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ELŐSZÓ

A bibliafordítások története az Ószövetség héber szövegének görög nyelvre 
fordítása óta, a világhírűvé lett Szeptuaginta megszületésétől kezdve hatalmas 
hősköltemény, egyben a nyelvészet, az irodalom és mindenekelőtt a teológiai 
munka kiapadhatatlan forrása. Ebben a több mint két évezredet átfogó folyamat­
ban jelentős helyet foglal el a Károlyi Gáspár bibliafordításának 400 éves történe­
te. Ebben a fordításban rendkívüli erővel egyesül a nyelvi géniusz, a költői tehetség 
és a prófétai ihletés, hiszen a fordító egész élete a reformáció századának hatalmas 
felbuzdulásához és újrakezdéséhez kapcsolódik. Ez az oka, hogy Károlyi fordítása 
nem hagy nyugtot századokon át sem azoknak, akik azt szeretik, sem azoknak, 
akik ellenkeznek vele. A művel foglalkozó katolikus és protestáns irodalom már 
a XVII. században kezdetét vette, de igazán csak a fordítás 300 éves jubileumán 
virágzott fel.

Ez az „Emlékkönyv” a negyedik, amely a Vizsolyi Biblia megjelenésének 
jubileumi ünnepségei során születik. Az első 1890-ben jelent meg „Károli Emlék­
könyv” címen Kenessey Béla szerkesztésében. Tanulmányai három szempontból 
közelítik meg a könyv rejtélyét: Károlyi életrajza, a Vizsolyi Biblia nyelve és a 
szerző teológiai nézetei, harca a Szentháromság tanon alapuló klasszikus reformá­
tus-keresztyén teológiáért az antitrinitárius irányzat ellen. A 300. évfordulóhoz 
kapcsolódik még Radácsi György szerkesztésében a „Károlyi Biblia háromszáza­
dos örömünnepének emlékkönyve”. Ez valójában csak a jubileumi beszédek és 
események leírása (Sárospatak 1891).

A Vizsolyi Bibliával foglalkozó irodalom a 350 éves jubileumon tetőződött. 
A Coetus Theologorum kiadásában és Vasady Béla szerkesztésében megjelent 
„Károlyi emlékkönyv” (Budapest 1940) méltó emléke ennek az irodalomnak. 
A gyűjteményes kötet históriai, írásteológiai és gyakorlati teológiai fejtegetések­
ből áll. Jóllehet vannak benne alapvető tanulmányok Károlyi Gáspár életéről, nagy 
művéről, teológiájáról, a Vizsolyi Biblia irodalmi és nyelvészeti hatásairól, ez az 
emlékkönyv mégsem Károlyi-centrikus. Az írásteológiai és gyakorlati teológiai 
rész valójában a kor időszerű teológiai gondolatainak elmondása a Károlyi év 
kapcsán.

A 400 éves jubileumra kiadott emlékkötetünk nem monográfia, hanem részben 
folytatása az eddigi kutatásoknak, részben egy-egy olyan kérdésben mélyfúrás, 
elmélyítése a Vizsolyi Bibliáról és szerzőjéről való ismerteinknek, amelyek az 
újabb teológiai, irodalomtörténeti, nyelvészeti és históriai kutatások hoztak fel­
színre.

Az új „Emlékkönyv” első része a Vizsolyi Biblia létrejöttével foglalkozik, széles
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távlatú kortörténeti vázlatot fest Magyarország történetének arról a rendkívül 
mozgalmas koráról, amelyben a korszakalkotó mű megszületik. A szerző életútja 
is kiegészül és új fénybe kerül. Új ismereteket közöl a nyomdáról, amelyben a mü 
napvilágot látott. A második, a teológiaközpontú rész tanulmányai a fordítás 
előzményeivel és közvetlen utóhatásával foglalkozik, beágyazva azt a kor tudomá­
nyos és kulturális egyházi és népi környezetébe. Megismerkedhetünk a Vizsolyi 
Bibliát megelőző kéziratos és nyomtatott magyar bibliafordításokkal, Károlyi 
Gáspár és Kálvin János szellemi rokonságával, a nagy ihletésű fordítás hatásával 
a protestáns igehirdetésre, a népi kegyességre. A kötet nem feledkezik meg a 
XVII. század könyvkultúrájáról és a magyar nyelvre gyakorolt hatásáról sem. 
A harmadik részben a Károlyi-Biblia Erdős Károly által összegyűjtött törzsköny­
vének a kiegészítése történik meg, egyben a Magyar Bibliatanács fennállása, 1949 
óta gondozott kiadások számbavétele.

Tanulmánykötetünk mindannak folytatása és elmélyítése, amit eddig Károlyi 
Gáspárról és a Vizsolyi Bibliáról tudtunk, de egyben új indításokat adó, további 
kutatásokra ösztönző kutatások széles skáláját kínáló mű. Máris születőben 
vannak olyan új figyelemre méltó eredmények, amelyeket e kötet még nem tartal­
mazhat.

Mivel a kötet nem monográfia, de határozott koncepciót és az egy nagy koncep­
ción belül esetleg egyéni szemléletet is tartalmazó mű, ezért a szerkesztés nem 
szűrte ki az átfedéseket, sőt sajátosan eltérő színezetük miatt tudatosan meghagy­
ta. Nem foglal állást a Károli Károlyi írásmód tekintetében sem. Szabó András 
és a többség Károlyit ír, Szathmári István indokolja, miért Károli, Tóth Kálmán 
mind a két írásmódot lehetőnek tartja.

A jegyzetek az egyes tanulmányok végén vannak. Mivel nem monográfia, eleget 
tesz a nyelvészeti tanulmányok szerzői kérésének, hogy a „Magyar Nyelv” c. 
folyóirat mintájára szövegközi irodalmi utalásokkal élhessenek. Nyomdatechni­
kai, idői és pénzügyi okokból azonban a kódexek és régi magyar nyomtatványok 
eredeti betűformáit a mai hangjelölésekkel, ill. betűtípusokkal kellett közölnünk. 
A tanulmányok jegyzetapparátusa nem igényel külön rövidítésjegyzéket. Az egyes 
tanulmányok jegyzetanyagaiban ez megoldódott.

Ajánljuk ezt a könyvet mindazoknak, akik átélték azt a csodát, hogy Károlyi 
Gáspár, a bibliafordító szavai által „az örök Isten beszél magyarul”. De ajánljuk 
mindazoknak is, akik megtapasztalták, hogy a Vizsolyi Biblia magyarságunk és 
kultúránk, nemzeti azonosságunk elidegeníthetetlen része és századokra sugárzó 
szellemi ereje. A 400 éves jubileumon legyen méltó lelki hódolás ez a könyv az 
előtt, aki Károlyit és Bibliáját adta nekünk: Soli Deo Gloria!

Dr. Kocsis Elemér 
püspök,

a Magyar Bibliatanács elnöke
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I.

A VIZSOLYI BIBLIA 
LÉTREJÖTTÉNEK KÖRÜLMÉNYEI





A VIZSOLY! BIBLIA ÉS KORA

A KÁLVINI IRÁNYZAT GYŐZELME 
ÉS BERENDEZKEDÉSE

A reformáció kálvini iránya a 16. század közepén egyre erőteljesebben 
nyomult előre Magyarországon, s az 1560-as évekre a magyar lakosság nagy 
többségének vallásává vált. Sőt — elszakadva a lutheri egyháztól — már saját 
egyházi szervezetét is kialakította. Kérdéses azonban, hogy a három részre 
szakadt országban mennyire beszélhetünk egységes fejlődésről, és kialakult-e 
azonos egyházi szervezet.1

Időben a királyi Magyarország és az erdélyi fejedelemség ütközőpontján 
fekvő, éppen ezért bizonyos önállósággal rendelkező Tiszántúl és a Felső-Tisza- 
vidék fordult el először a lutheri egyháztól. Az 1557 nyarán Debrecenben tartott 
zsinat már a helvét-irány mellett kötelezte el magát, majd 1562-ben, Melius 
Péter vezetésével, a Debrecen-egervölgyi hitvallásban (Confessio Catholica) 
teljesen Kálvin szellemében szabályozta a hit és a mindennapi élet kérdéseit. 
Ezzel egyidőben, 1562- 63-ban, a Tarcal-tordai hitvallás Kálvin utódának 
Théodore de Béze-nek Confessio Christianae fidei című műve magyar fordításá­
ban fejezte ki református meggyőződését. Ugyanekkor a tiszántúli zsinatok 
kötelezték a prédikátorokat Kálvin latin-nyelvű kátéjának olvasására, amely 
1563-ban vagy 1564-ban Melius fordításában magyarul is megjelent.2

A világi hatalom, a Bécsben székelő Habsburg király, illetve a birodalmi 
kormányzat, bár igyekezett a kálvini egyház működését akadályozni, érdemle­
gesen nem tudott beavatkozni a fejlődésbe, a református egyházat a nagyhatal­
mú, főúri patrónusok védelmezték. Debrecen ekkor már püspöki székhely és 
Melius Péter erélyes kézzel irányítja a tiszántúli református egyházat. Tiszánin- 
nen, de ide sorolhatjuk a Felvidék középső részét, Gömör-Kishont vidékét is, 
ahol nincs püspök, az egyházkormányzást az esperesek gyakorolják. Mégis ez 
az egész terület — ha szervezetében különváltan is -, de együttesen haladt. Az 
1570-es években a lutheranizmussal szemben immár győztes kálvinizmus ezeken 
a tájakon a saját soraiból támadt antitrinitárius irányzattal került szembe. 
Többségi pozícióját azonban már nem vesztette el.

Az erdélyi fejedelemségben a helvét-irányzat a század közepén terjedt el. 
1559-ben a kálvinista tanokhoz csatlakozott az addig lutheránus Heltai Gáspár
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kolozsvári pap, s nyomdáját is ennek szolgálatába állította. Ettől kezdve a 
kálvinizmus gyorsan terjedt a magyar lakosság körében. 1564 áprilisában a 
nagyenyedi zsinaton már végképp elkülönült egymástól a reformáció lutheri és 
kálvini ága, s amikor a fejedelem, János Zsigmond is a kálvini hit mellé állt, a 
győzelem teljessé vált. A tordai országgyűlés 1564 júniusában a katolikus és 
evangélikus vallás mellé harmadikként a reformátust is „bevett” vallássá, azaz 
a másik kettővel egyenjogúvá nyilvánította, kimondva, hogy „a királyi városok, 
mezővárosok és a falvak bármelyik vallást követhessék, hitükön levő prédiká­
tort tarthassanak, a velük ellenkezőt pedig elbocsájthassák.”3

1566 márciusában a tordai országgyűlés már „egyenlő akarattal” azt hatá­
rozta, hogy azok az „egyházi renden való személyek, kik a pápai tudományhoz 
és emberi szerzéshez ragaszkodnának és abból megtérni nem akarnának”, a 
fejedelemség területéről „mindenütt kiigazíttassanak”, azaz kiűzettessenek. 
A váradi káptalan tagjainak pedig magabiztosan feltételt szabott, mondván, 
hogy „ha az Istennek igéjét nem akarják venni... valahová akarnak menni, 
szabadon elbocsátassanak.”4

Ezt követően az evangélikus és református egyházi szervezet fokozatosan 
elvált egymástól, amit még meggyorsított a két felekezethez tartozók etnikai 
különbsége is: a szászok megmaradtak lutheránusnak, a kálvinizmus gyakorla­
tilag a magyarokat tömörítette.

Az elkövetkező években Erdélyben a kálvinizmusnak komoly ellenfelévé 
váltak az antitrinitáriusok. Kitűnő szószólói, a kálvinistából unitáriussá lett 
Dávid Ferenc és Heltai Gáspár megnyerték a városok, elsősorban Kolozsvár 
magyar lakosságát, a nemesség jelentős részét, s az udvari orvos, az olasz 
Giorgo Biandrata (Blandrata) segítségével, magát a fejedelmet is. így került sor 
1568-ban, ezúttal is a tordai országgyűlésen az unitárius vallás befogadására. 
Ahogy a törvény szövege mondja: „Minden helyökön az prédikátorok az 
Evangéliumot prédikálják, hirdessék, ki-ki az ő értelme szerént, és az község, 
ha venni akarja, jó, ha penig nem, senki kénszerítéssel ne kénszerítse... Mert 
az hit Istennek ajándéka, ez hallásból lészön, mely hallás Istennek igéje által 
vagyon.”5

Erdélyben tehát János Zsigmond fejedelemsége idején, a központi hatalom, 
mint valamennyi vallásfelekezet fő patrónusa, tevőlegesen részt vett a felekezeti 
viszonyok alakításában. Beavatkozása azonban — a Habsburgokkal ellentét­
ben — nem az ellentéteket szította, hanem a türelmi politika, a tolerancia 
megvalósítását segítette elő. A türelmi politika a későbbiekben sem változott, 
amikor 1571-ben Báthory István személyében katolikus főúr került a fejedelmi 
székbe. Báthory nem támogatta a protestáns egyházakat, de nem is gátolta 
működésüket. Az unitáriusok szélsőségbe hajolt szárnyát — összefogva az 
evangélikus és a református egyházzal, - kemény kézzel visszaszorította (hívei­
nek nagy része visszatért korábbi egyházába), de a felekezeti arányok lényegé­
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ben változatlanok maradtak, s a kálvinisták uralmi helyzete nem rendült meg 
sem az ő uralkodása, sem utódai idején.

A török hódoltságban a református vallás elterjedését sem az ebben a 
kérdésben közömbös iszlám államhatalom, sem egyes nagyurak nem támogat­
ták, - mivel a török semmilyen kiváltságot nem ismert el, a nemesség elmene­
kült erről a területről. A kálvini reformációt egyes prédikátorok lelkes munkája 
terjesztette el a parasztság körében, közülük elsősorban Szegedi Kis Istvánt kell 
említeni. Az 1560-as évekre az evangélikus egyház gyakorlatilag megszűnt a 
hódoltságban, a Dél-Alföld és a Dunántúl töröktől megszállt része egyaránt 
reformátussá lett. Az 1570-es években, főleg a Dunántúl déli részein, Pécs 
környékén, egyre erőteljesebben terjedt az antitrinitarizmus. 1574-ben már 
összecsapásra került sor, s a baranyai Nagy harsány ban rendezett hitvitán, 
melyen a reformátusok vesztesnek nyilvánították Alvinczi György unitárius 
prédikátort, véres megtorlásra került sor. Ezt követően az unitárius felekezet 
valamelyest visszaszorult, de itt sem tűnt el, ahogy Erdélyben sem. 1576-ban a 
dél-baranyai Hercegszőlősön tartott református zsinat, amelyen 40 prédikátor 
vett részt, Kálvin szellemében már részletekbe menően szabályozta az egyházi 
életet.6 Az egyházi intézményrendszer azonban a török hódoltság idején a 
Dél-Alföldön sohasem tudott teljesen kifejlődni.

A lutheri és kálvini egyház elválása, külön-külön szervezetbe való tömörü­
lése legkésőbb az ország nyugati részein ment végbe. Csepregen 1578-ban a két 
felekezet még közös zsinatot tartott, s a különválás csak 1591-ben történt meg. 
A Felvidék nyugati részén még ennél is később, 1606 után szerveződött meg a 
református egyház.

A XVI. század második felében tehát a református vallás a magyar lakossá­
got országosan meghódította, de fejlődés-üteme, az evangélikusoktól való elkü­
lönülése és saját önálló szervezetének kiépítése történelmi tájanként változott. 
A változás hátterében a három részre tört ország társadalmi viszonyainak és 
politikai lehetőségeinek a különböző volta tükröződött. A katolikus egyház 
kizárólagosan papi egyházkormányzatát azonban mindenütt az egyháziak és 
világiak valamilyen arányban való közös irányítása váltotta fel.

Ahogy erre Révész Imre rámutatott7, Magyarországon sehol sem vették át 
a tiszta kálvini egyházalkotmányt, hanem mindenütt valamilyen vegyes egyház­
kormányzati elv diadalmaskodott. A közvetlen irányítás a lelkipásztorok kezé­
ben volt mindenütt. Az ő feladatuk volt a gyülekezetben a rendet és fegyelmet 
fenntartani, ehhez azonban a Tiszántúlon, vagy a nyugati részeken egyaránt 
igénybe vették a világi hatóságok, illetve egyes magasrangú világi személyek 
támogatását. Erdélyben - lutheránus mintára - a fejedelem tartotta kezében 
az egyház legfőbb irányítását. A többi részeken fokozatosan a kálvini zsinati 
kormányzási rendszer vált uralkodóvá, Erdélyben viszont később is csak aláren­
delten találkozunk vele. Tiszántúlon centralizált püspöki rendszer alakult ki,
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